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NGHỊ ĐỊNH 

SỬA ĐỔI, BỔ SUNG MỘT SỐ ĐIỀU CỦA NGHỊ ĐỊNH SỐ 52/2013/NĐ-CP NGÀY 16 THÁNG 5 NĂM 
2013 CỦA CHÍNH PHỦ VỀ THƢƠNG MẠI ĐIỆN TỬ 

Căn cứ Luật Tổ chức Chính phủ ngày 19 tháng 6 năm 2015; Luật sửa đổi, bổ sung một số điều của Luật 
Tổ chức Chính phủ và Luật Tổ chức chính quyền địa phương ngày 22 tháng 11 năm 2019; 

Căn cứ Bộ luật Dân sự ngày 24 tháng 11 năm 2015; 

Căn cứ Luật Thương mại ngày 14 tháng 6 năm 2005; 

Căn cứ Luật Giao dịch điện tử ngày 29 tháng 11 năm 2005; 

Căn cứ Luật Công nghệ thông tin ngày 29 tháng 6 năm 2006; 

Căn cứ Luật Bảo vệ quyền lợi người tiêu dùng ngày 17 tháng 11 năm 2010; 

Căn cứ Luật An toàn thông tin mạng ngày 19 tháng 11 năm 2015; 

Căn cứ Luật An ninh mạng ngày 12 tháng 6 năm 2018; 

Căn cứ Luật Cạnh tranh ngày 12 tháng 6 năm 2018; 

Căn cứ Luật Đầu tư ngày 17 tháng 6 năm 2020; 

Theo đề nghị của Bộ trưởng Bộ Công Thương; 

Chính phủ ban hành Nghị định sửa đổi, bổ sung một số điều của Nghị định số 52/2013/NĐ-CP ngày 16 
tháng 5 năm 2013 của Chính phủ về thương mại điện tử (Nghị định số 52/2013/NĐ-CP). 

Điều 1. Sửa đổi, bổ sung một số điều của Nghị định số 52/2013/NĐ-CP 

1. Sửa đổi, bổ sung Điều 1 nhƣ sau: 

“Điều 1. Phạm vi điều chỉnh 

1. Nghị định này quy định về việc phát triển, ứng dụng và quản lý hoạt động thƣơng mại điện tử. Hoạt 
động thƣơng mại điện tử thực hiện theo quy định của Nghị định này và pháp luật có liên quan, trừ quy 
định tại khoản 2 Điều này. 

2. Hoạt động thƣơng mại điện tử trong lĩnh vực dịch vụ tài chính, ngân hàng, tín dụng, bảo hiểm, xổ số; 
mua bán, trao đổi tiền, vàng, ngoại hối và các phƣơng tiện thanh toán khác; dịch vụ đặt cƣợc hoặc trò 
chơi có thƣởng; dịch vụ phân phối, phát hành sản phẩm nội dung thông tin số, dịch vụ phát thanh, truyền 
hình đã đƣợc quy định tại pháp luật chuyên ngành không thuộc phạm vi điều chỉnh của Nghị định này.” 

2. Sửa đổi, bổ sung điểm c khoản 1 Điều 2 nhƣ sau: 

“c) Thƣơng nhân, tổ chức nƣớc ngoài có hoạt động thƣơng mại điện tử quy định tại Mục 5 Chƣơng IV 
Nghị định này tại Việt Nam.” 

3. Bổ sung khoản 16 Điều 3 nhƣ sau: 

“16. Dịch vụ thƣơng mại điện tử là hoạt động thƣơng mại điện tử theo đó thƣơng nhân, tổ chức cung cấp 
dịch vụ thƣơng mại điện tử thiết lập website thƣơng mại điện tử để cung cấp môi trƣờng cho thƣơng 
nhân, tổ chức, cá nhân khác tiến hành hoạt động xúc tiến thƣơng mại, bán hàng hóa hoặc cung ứng dịch 
vụ. 

Thƣơng nhân, tổ chức cung cấp dịch vụ thƣơng mại điện tử không bao gồm các thƣơng nhân, tổ chức 
chỉ thực hiện cung cấp dịch vụ thiết kế website và không tham gia trực tiếp vào hoạt động kinh doanh, 
điều hành hoặc điều phối các hoạt động trên website đó.” 

4. Sửa đổi, bổ sung điểm a khoản 1 Điều 4 nhƣ sau: 



“a) Lợi dụng hoạt động thƣơng mại điện tử để kinh doanh theo phƣơng thức đa cấp nhƣng chƣa đƣợc 
cấp giấy chứng nhận đăng ký hoạt động bán hàng đa cấp theo quy định của pháp luật về quản lý hoạt 
động kinh doanh theo phƣơng thức đa cấp.” 

5. Sửa đổi, bổ sung khoản 1 Điều 5 nhƣ sau: 

“1. Xây dựng và tổ chức thực hiện cơ chế, chính sách, chiến lƣợc, quy hoạch, chƣơng trình phát triển 
thƣơng mại điện tử và chuyển đổi số trong lĩnh vực thƣơng mại.” 

6. Sửa đổi, bổ sung khoản 1, khoản 2 và khoản 5 Điều 24 nhƣ sau: 

“1. Các thƣơng nhân, tổ chức, cá nhân thiết lập website thƣơng mại điện tử để phục vụ hoạt động xúc 
tiến thƣơng mại, bán hàng hóa hoặc cung ứng dịch vụ của mình (ngƣời sở hữu website thƣơng mại điện 
tử bán hàng). 

2. Các thƣơng nhân, tổ chức cung cấp dịch vụ thƣơng mại điện tử. 

5. Các thƣơng nhân, tổ chức cung cấp hạ tầng kỹ thuật, dịch vụ logistics và các dịch vụ hỗ trợ khác cho 
hoạt động thƣơng mại điện tử.” 

7. Sửa đổi, bổ sung khoản 1 Điều 25 nhƣ sau: 

“1. Website thƣơng mại điện tử bán hàng là website thƣơng mại điện tử do các thƣơng nhân, tổ chức, cá 
nhân thiết lập để phục vụ hoạt động xúc tiến thƣơng mại, bán hàng hóa hoặc cung ứng dịch vụ của 
mình.” 

8. Sửa đổi, bổ sung một số điểm, khoản tại Điều 26 nhƣ sau: 

a) Sửa đổi, bổ sung điểm c khoản 3 và khoản 4 Điều 26 nhƣ sau: 

“3. Nguyên tắc xác định nghĩa vụ về bảo vệ quyền lợi ngƣời tiêu dùng trong hoạt động thƣơng mại điện 
tử 

c) Trƣờng hợp thƣơng nhân, tổ chức cung cấp dịch vụ thƣơng mại điện tử thực hiện dịch vụ cung cấp 
thông tin về hàng hóa, dịch vụ của ngƣời bán tới ngƣời tiêu dùng trên website thƣơng mại điện tử thì 
thƣơng nhân, tổ chức đó là bên thứ ba trong việc cung cấp thông tin theo pháp luật về bảo vệ quyền lợi 
ngƣời tiêu dùng. 

4. Nguyên tắc kinh doanh các hàng hóa, dịch vụ hạn chế kinh doanh, kinh doanh có điều kiện, thuộc 
ngành, nghề đầu tƣ kinh doanh có điều kiện thông qua thƣơng mại điện tử. 

Hoạt động thƣơng mại điện tử đối với hàng hóa, dịch vụ hạn chế kinh doanh, kinh doanh có điều kiện, 
thuộc ngành, nghề đầu tƣ kinh doanh có điều kiện phải tuân thủ các quy định pháp luật liên quan.” 

b) Bổ sung khoản 5 Điều 26 nhƣ sau: 

“5. Các chủ thể tham gia hoạt động thƣơng mại điện tử có nghĩa vụ tuân thủ quy định của pháp luật về an 
toàn thông tin, an ninh mạng và pháp luật có liên quan khác.” 

9. Sửa đổi, bổ sung khoản 1 và khoản 7 Điều 27 nhƣ sau: 

“1. Thông báo với Bộ Công Thƣơng về việc thiết lập website thƣơng mại điện tử bán hàng theo quy định 
tại Mục 1 Chƣơng IV Nghị định này nếu website có chức năng đặt hàng trực tuyến. 

7. Lƣu trữ thông tin về các giao dịch đƣợc thực hiện qua website theo quy định của pháp luật về kế toán; 
thực hiện đầy đủ nghĩa vụ thuế theo quy định của pháp luật.” 

10. Bổ sung điểm đ khoản 2 Điều 28 nhƣ sau: 

“đ) Công bố trên trang chủ website đƣờng dẫn đến các thông tin quy định tại Điều 32, Điều 33, Điều 34 
Nghị định này trong trƣờng hợp website có chức năng đặt hàng trực tuyến.” 

11. Sửa đổi, bổ sung khoản 3 Điều 29 nhƣ sau: 

“3. Số điện thoại hoặc một phƣơng thức liên hệ trực tuyến khác để tiếp nhận phản ánh về chất lƣợng 
hàng hóa, dịch vụ.” 

12. Sửa đổi, bổ sung Điều 30 nhƣ sau: 

“Điều 30. Thông tin về hàng hóa, dịch vụ 



1. Đối với hàng hóa, dịch vụ đƣợc giới thiệu trên website, ngƣời bán phải cung cấp những thông tin để 
khách hàng có thể xác định chính xác các đặc tính của hàng hóa, dịch vụ nhằm tránh sự hiểu nhầm khi 
quyết định việc đề nghị giao kết hợp đồng. 

2. Thông tin về hàng hóa công bố trên website phải bao gồm các nội dung bắt buộc thể hiện trên nhãn 
hàng hóa theo quy định pháp luật về nhãn hàng hóa, trừ các thông tin có tính chất riêng biệt theo sản 
phẩm nhƣ: năm, tháng, ngày sản xuất; hạn sử dụng; số lô sản xuất; số khung, số máy. 

3. Ngƣời bán hàng hóa, dịch vụ phải đáp ứng điều kiện đầu tƣ, kinh doanh thuộc danh mục ngành, nghề 
đầu tƣ kinh doanh có điều kiện phải công bố số, ngày cấp và nơi cấp Giấy phép, Giấy chứng nhận đủ 
điều kiện, văn bản xác nhận, hoặc các hình thức văn bản khác theo quy định pháp luật về điều kiện kinh 
doanh của ngành, nghề đó”. 

13. Sửa đổi, bổ sung điểm b khoản 1 Điều 32 nhƣ sau: 

“b) Chính sách kiểm hàng; chính sách hoàn trả, bao gồm thời hạn hoàn trả, phƣơng thức trả hoặc đổi 
hàng đã mua, cách thức lấy lại tiền, chi phí cho việc hoàn trả này;” 

14. Bổ sung điểm d khoản 1 Điều 33 nhƣ sau: 

“d) Phân định trách nhiệm của thƣơng nhân, tổ chức cung ứng dịch vụ logistics về cung cấp chứng từ 
hàng hóa trong quá trình giao nhận.” 

15. Sửa đổi, bổ sung khoản 2 Điều 35 nhƣ sau: 

“2. Các hình thức hoạt động của sàn giao dịch thƣơng mại điện tử: 

a) Website cho phép ngƣời tham gia đƣợc mở các gian hàng để trƣng bày, giới thiệu hàng hóa hoặc dịch 
vụ; 

b) Website cho phép ngƣời tham gia đƣợc mở tài khoản để thực hiện quá trình giao kết hợp đồng với 
khách hàng; 

c) Website có chuyên mục mua bán, trên đó cho phép ngƣời tham gia đăng tin mua bán hàng hóa và dịch 
vụ; 

d) Mạng xã hội có một trong các hình thức hoạt động quy định tại điểm a, b, c khoản này và ngƣời tham 
gia trực tiếp hoặc gián tiếp trả phí cho việc thực hiện các hoạt động đó.” 

16. Sửa đổi, bổ sung một số điểm tại Điều 36 nhƣ sau: 

a) Sửa đổi, bổ sung khoản 1, khoản 3, khoản 8, khoản 9 Điều 36 nhƣ sau: 

“1. Đăng ký thiết lập website cung cấp dịch vụ sàn giao dịch thƣơng mại điện tử theo quy định tại Mục 2 
Chƣơng IV Nghị định này và công bố các thông tin về ngƣời sở hữu website theo quy định tại Điều 29 
Nghị định này trên trang chủ website. 

3. Yêu cầu ngƣời bán trên sàn giao dịch thƣơng mại điện tử cung cấp thông tin theo quy định tại Điều 29 
Nghị định này khi đăng ký sử dụng dịch vụ. Với ngƣời bán nƣớc ngoài, các tên riêng đƣợc phiên âm tiếng 
Việt hoặc thể hiện bằng ký tự La tinh. 

8. Có biện pháp xử lý kịp thời khi phát hiện hoặc nhận đƣợc phản ánh về hành vi kinh doanh vi phạm 
pháp luật trên sàn giao dịch thƣơng mại điện tử: 

a) Ngăn chặn và loại bỏ khỏi website những thông tin mua bán hàng hóa, cung ứng dịch vụ thuộc danh 
mục hàng hóa, dịch vụ cấm kinh doanh, thuộc ngành, nghề cấm đầu tƣ kinh doanh theo quy định của 
pháp luật; 

b) Gỡ bỏ thông tin về hàng hóa, dịch vụ vi phạm pháp luật trong vòng 24 giờ kể từ khi nhận đƣợc yêu cầu 
của cơ quan quản lý nhà nƣớc có thẩm quyền; 

c) Phối hợp với các chủ thể quyền sở hữu trí tuệ rà soát và gỡ bỏ các sản phẩm xâm phạm quyền sở 
hữu trí tuệ theo quy trình, thủ tục công bố tại Quy chế hoạt động của sàn giao dịch thƣơng mại điện tử; 

d) Cảnh cáo hoặc từ chối cung cấp dịch vụ có thời hạn hoặc vĩnh viễn đối với những cá nhân, thƣơng 
nhân, tổ chức có hành vi kinh doanh vi phạm pháp luật; 

đ) Các biện pháp khác theo Quy chế hoạt động của sàn giao dịch thƣơng mại điện tử. 



9. Hỗ trợ cơ quan quản lý nhà nƣớc điều tra, xử lý các hành vi kinh doanh vi phạm pháp luật và giải quyết 
tranh chấp, khiếu nại. 

a) Cung cấp thông tin về đối tƣợng có dấu hiệu, hành vi vi phạm pháp luật trên sàn giao dịch thƣơng mại 
điện tử cho cơ quan quản lý nhà nƣớc có thẩm quyền khi phát hiện hoặc nhận đƣợc các thông tin nêu 
trên; 

b) Thƣờng xuyên cập nhật từ khóa theo khuyến cáo từ cơ quan quản lý nhà nƣớc có thẩm quyền và lọc 
thông tin theo từ khóa trƣớc khi thông tin về hàng hóa, dịch vụ hiển thị trên website; 

c) Tiếp nhận, phản hồi thông tin để giải quyết khiếu nại, phản ánh và tranh chấp liên quan đến sàn giao 
dịch thƣơng mại điện tử tại Cổng thông tin Quản lý hoạt động thƣơng mại điện tử của Bộ Công Thƣơng 
tại địa chỉ online.gov.vn.” 

b) Bổ sung khoản 11 Điều 36 nhƣ sau: 

“11. Đối với những sàn giao dịch thƣơng mại điện tử có chức năng đặt hàng trực tuyến, ngoài các nghĩa 
vụ trên, thƣơng nhân, tổ chức cung cấp dịch vụ sàn giao dịch thƣơng mại điện tử có trách nhiệm: 

a) Chỉ định đầu mối tiếp nhận yêu cầu và cung cấp thông tin trực tuyến cho cơ quan quản lý nhà nƣớc về 
các đối tƣợng có dấu hiệu vi phạm pháp luật; đầu mối này sẽ cung cấp thông tin trong vòng 24 giờ kể từ 
thời điểm tiếp nhận yêu cầu để kịp thời phục vụ công tác thanh tra, kiểm tra, xử lý vi phạm và giải quyết 
khiếu nại, tố cáo; 

b) Đại diện cho ngƣời bán nƣớc ngoài trên sàn giao dịch thƣơng mại điện tử giải quyết các khiếu nại của 
ngƣời tiêu dùng liên quan đến hàng hóa, dịch vụ do thƣơng nhân nƣớc ngoài cung cấp và có trách nhiệm 
thông báo nghĩa vụ thuế của ngƣời bán nƣớc ngoài khi tham gia sàn giao dịch thƣơng mại điện tử theo 
quy định của pháp luật Việt Nam; 

c) Là đầu mối tiếp nhận và giải quyết các khiếu nại của ngƣời tiêu dùng trong trƣờng hợp một giao dịch 
thực hiện trên sàn giao dịch thƣơng mại điện tử có nhiều hơn 02 bên tham gia; 

d) Lƣu trữ thông tin về các giao dịch đặt hàng đƣợc thực hiện trên sàn giao dịch thƣơng mại điện tử theo 
quy định của pháp luật về kế toán; 

đ) Liên đới bồi thƣờng thiệt hại trong trƣờng hợp vi phạm nghĩa vụ quy định tại các khoản 8, khoản 9 
Điều này mà gây thiệt hại.” 

17. Sửa đổi, bổ sung một số điểm tại khoản 2 Điều 38 nhƣ sau: 

a) Sửa đổi, bổ sung điểm c, điểm đ, điểm g khoản 2 Điều 38 nhƣ sau: 

“c) Nếu sàn giao dịch thƣơng mại điện tử có kết hợp nhiều hình thức hoạt động khác nhau, mô tả quy 
trình giao dịch đối với từng hình thức tổ chức hoạt động này, bao gồm quy trình giao nhận hàng hóa (nếu 
có); 

đ) Quyền và nghĩa vụ của các bên trong các giao dịch đƣợc thực hiện trên sàn giao dịch thƣơng mại điện 
tử, trƣờng hợp một giao dịch có nhiều hơn 02 bên tham gia thì phải phân định rõ trách nhiệm giữa các 
bên bán hàng hóa và cung ứng dịch vụ; 

g) Các quy định về an toàn thông tin, cơ chế kiểm tra, giám sát để đảm bảo việc cung cấp thông tin và 
quản lý thông tin trên sàn giao dịch thƣơng mại điện tử;” 

b) Bổ sung điểm m, điểm n và điểm o khoản 2 Điều 38 nhƣ sau: 

“m) Phân định trách nhiệm về cung cấp chứng từ hàng hóa giữa ngƣời bán, bên cung cấp dịch vụ sàn 
giao dịch thƣơng mại điện tử và bên cung cấp dịch vụ logistics trong trƣờng hợp có giao kết sử dụng dịch 
vụ logistics của bên thứ ba; 

n) Quy trình phối hợp với các chủ thể quyền sở hữu trí tuệ rà soát và gỡ bỏ các sản phẩm xâm phạm 
quyền sở hữu trí tuệ trên sàn giao dịch thƣơng mại điện tử; 

o) Chính sách áp dụng chung cho các giao dịch trên sàn liên quan đến vấn đề kiểm hàng, chính sách đổi 
trả, chính sách hoàn tiền (bao gồm những trƣờng hợp hoàn tiền, quy trình và phƣơng thức hoàn tiền cho 
khách hàng) trong trƣờng hợp sàn giao dịch thƣơng mại điện tử có chức năng đặt hàng trực tuyến.” 

18. Sửa đổi, bổ sung khoản 1 Điều 53 nhƣ sau: 



“1. Thƣơng nhân, tổ chức, cá nhân tiến hành thông báo trực tuyến với Bộ Công Thƣơng về việc thiết lập 
website thƣơng mại điện tử bán hàng thông qua Cổng thông tin Quản lý hoạt động thƣơng mại điện tử 
trƣớc khi chính thức bán hàng hóa, cung ứng dịch vụ đến ngƣời dùng.” 

19. Sửa đổi, bổ sung điểm a khoản 3 Điều 54 nhƣ sau: 

“a) Mô hình tổ chức hoạt động, bao gồm hoạt động cung cấp dịch vụ, hoạt động xúc tiến, tiếp thị dịch vụ 
cả trong và ngoài môi trƣờng trực tuyến; hoạt động logistics đối với hàng hóa.” 

20. Sửa đổi, bổ sung điểm b khoản 2 Điều 55 nhƣ sau: 

“b) Bản sao từ sổ gốc hoặc bản sao có chứng thực hoặc bản sao xuất trình kèm bản chính để đối chiếu 
quyết định thành lập (đối với tổ chức); bản sao điện tử từ sổ gốc hoặc chứng thực bản sao điện tử từ bản 
chính; giấy chứng nhận đăng ký kinh doanh hoặc đăng ký doanh nghiệp (đối với thƣơng nhân), giấy phép 
kinh doanh (đối với nhà đầu tƣ nƣớc ngoài, tổ chức kinh tế có vốn đầu tƣ nƣớc ngoài);” 

21. Sửa đổi, bổ sung khoản 1 Điều 60 nhƣ sau: 

“1. Các thƣơng nhân, tổ chức tiến hành hoạt động đánh giá tín nhiệm website thƣơng mại điện tử, cung 
cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử phải tiến hành đăng ký với Bộ Công Thƣơng.” 

22. Sửa đổi, bổ sung Điều 63 nhƣ sau: 

“Điều 63. Hoạt động cung cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử 

1. Điều kiện tiến hành hoạt động cung cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử: 

a) Là thƣơng nhân, tổ chức đƣợc thành lập theo pháp luật Việt Nam; 

b) Có Đề án hoạt động cung cấp dịch vụ theo mẫu quy định tại khoản 8 Điều này và đƣợc Bộ Công 
Thƣơng thẩm định với các nội dung tối thiểu sau: 

- Thông tin giới thiệu về thƣơng nhân, tổ chức gồm: kinh nghiệm, năng lực phù hợp với hoạt động cung 
cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử; 

- Mô tả phƣơng án kỹ thuật phục vụ cho hoạt động cung cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử, bao 
gồm: thuyết minh hệ thống công nghệ thông tin; thuyết minh phƣơng án kỹ thuật về giải pháp công nghệ, 
quy trình vận hành và chứng thực hợp đồng điện tử gồm có phƣơng án lƣu trữ, bảo đảm tính toàn vẹn 
dữ liệu của chứng từ điện tử, phƣơng án định danh và chứng thực điện tử của các bên liên quan đến 
hoạt động chứng thực hợp đồng điện tử theo quy định của pháp luật, phƣơng án tra cứu hợp đồng điện 
tử đã đƣợc chứng thực trên hệ thống; phƣơng án bảo mật hệ thống cung cấp dịch vụ chứng thực hợp 
đồng điện tử, bảo mật an toàn thông tin khách hàng; phƣơng án kỹ thuật bảo đảm duy trì và khắc phục 
hoạt động chứng thực hợp đồng điện tử khi có sự cố xảy ra. 

2. Nghĩa vụ của thƣơng nhân, tổ chức cung cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử: 

a) Chịu trách nhiệm về tính bảo mật và toàn vẹn của các chứng từ điện tử mà mình lƣu trữ và chứng 
thực; 

b) Cung cấp tài liệu và hỗ trợ cơ quan quản lý nhà nƣớc điều tra các hành vi vi phạm pháp luật liên quan 
đến chứng từ điện tử mà mình lƣu trữ và chứng thực; 

c) Công bố công khai Quy chế hoạt động cung cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử với các nội dung 
theo hƣớng dẫn của Bộ Công Thƣơng; 

d) Kết nối với Cổng thông tin Quản lý hoạt động thƣơng mại điện tử, báo cáo Bộ Công Thƣơng về tình 
hình cung cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử theo yêu cầu. 

3. Hồ sơ đăng ký 

a) Đơn đăng ký hoạt động cung cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử; 

b) Bản sao từ sổ gốc hoặc bản sao có chứng thực hoặc bản sao xuất trình kèm bản chính để đối chiếu 
Quyết định thành lập (đối với tổ chức), Giấy chứng nhận đăng ký doanh nghiệp hoặc Giấy chứng nhận 
đầu tƣ (đối với thƣơng nhân); 

c) Đề án hoạt động cung cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử theo quy định tại điểm b khoản 1 Điều 
này. 

4. Quy trình đăng ký 



a) Việc nộp, tiếp nhận, xử lý hồ sơ đăng ký hoạt động cung cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử 
đƣợc Bộ Công Thƣơng thực hiện trực tuyến qua Cổng thông tin Quản lý hoạt động thƣơng mại điện tử tại 
địa chỉ www.online.gov.vn; 

b) Việc khai báo hồ sơ, thƣơng nhân, tổ chức truy cập vào Cổng thông tin Quản lý hoạt động thƣơng mại 
điện tử và tiến hành theo quy trình 05 bƣớc nhƣ sau: 

Bƣớc 1: Thƣơng nhân, tổ chức đăng ký tài khoản đăng nhập hệ thống bằng việc cung cấp những thông 
tin sau: tên thƣơng nhân, tổ chức; số đăng ký kinh doanh của thƣơng nhân hoặc số quyết định thành lập 
của tổ chức; địa chỉ trụ sở của thƣơng nhân, tổ chức; các thông tin liên hệ, bao gồm số điện thoại, fax, địa 
chỉ thƣ điện tử. 

Bƣớc 2: Trong thời hạn 03 ngày làm việc kể từ ngày cung cấp thông tin tại Bƣớc 1, thƣơng nhân, tổ chức 
nhận kết quả từ Bộ Công Thƣơng qua địa chỉ thƣ điện tử đã đăng ký về một trong các nội dung sau: 

- Nếu thông tin đăng ký tài khoản đầy đủ, thƣơng nhân, tổ chức đƣợc cấp một tài khoản đăng nhập hệ 
thống và tiến hành tiếp Bƣớc 3; 

- Nếu đăng ký tài khoản bị từ chối hoặc yêu cầu bổ sung thông tin, thƣơng nhân, tổ chức phải tiến hành 
đăng ký lại hoặc bổ sung thông tin theo yêu cầu. 

Bƣớc 3: Thƣơng nhân, tổ chức đăng nhập vào tài khoản của mình trên hệ thống, chọn chức năng Đăng 
ký hoạt động cung cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử, tiến hành khai báo thông tin theo mẫu và 
đính kèm hồ sơ đăng ký. 

Bƣớc 4: Trong thời hạn 20 ngày kể từ ngày đăng ký hoạt động cung cấp dịch vụ tại Bƣớc 3, thƣơng 
nhân, tổ chức nhận thông tin phản hồi của Bộ Công Thƣơng qua thƣ điện tử về một trong các nội dung 
sau: 

- Xác nhận hồ sơ đăng ký đầy đủ, hợp lệ và yêu cầu thƣơng nhân, tổ chức thực hiện tiếp Bƣớc 5; 

- Thông báo hồ sơ đăng ký không hợp lệ hoặc yêu cầu bổ sung thông tin. Khi đó thƣơng nhân, tổ chức 
quay về Bƣớc 3 để khai báo lại hoặc bổ sung các thông tin, hồ sơ theo yêu cầu. 

Bƣớc 5: Sau khi nhận đƣợc thông báo xác nhận hồ sơ đầy đủ và hợp lệ, thƣơng nhân, tổ chức gửi về Bộ 
Công Thƣơng (Cục Thƣơng mại điện tử và Kinh tế số) bộ hồ sơ đăng ký hoàn chỉnh (bản giấy). 

c) Thƣơng nhân, tổ chức có trách nhiệm theo dõi tình trạng xử lý hồ sơ qua thƣ điện tử hoặc tài khoản 
truy cập hệ thống đã đƣợc cấp để tiến hành cập nhật và chỉnh sửa thông tin theo yêu cầu; 

d) Trong thời hạn 30 ngày kể từ ngày nhận đƣợc thông báo yêu cầu bổ sung thông tin ở Bƣớc 4 theo quy 
định tại điểm b khoản này, nếu thƣơng nhân, tổ chức không có phản hồi thì hồ sơ đăng ký trên hệ thống 
sẽ bị chấm dứt và thƣơng nhân, tổ chức phải tiến hành đăng ký lại từ đầu. 

5. Xác nhận đăng ký 

a) Thời gian xác nhận đăng ký: 07 ngày làm việc kể từ ngày nhận đƣợc hồ sơ đăng ký bản giấy đầy đủ, 
hợp lệ do thƣơng nhân, tổ chức gửi trực tiếp hoặc qua đƣờng bƣu điện về Bộ Công Thƣơng (Cục 
Thƣơng mại điện tử và Kinh tế số) khi hoàn thành quy trình đăng ký. Trƣờng hợp hồ sơ bản giấy gửi về 
không khớp với những tài liệu, thông tin mà thƣơng nhân, tổ chức đã khai báo trực tuyến, Bộ Công 
Thƣơng thông báo qua địa chỉ thƣ điện tử mà thƣơng nhân, tổ chức đã đăng ký để thƣơng nhân, tổ chức 
hoàn chỉnh hồ sơ; 

b) Khi xác nhận đăng ký, Bộ Công Thƣơng sẽ gửi thông báo về việc xác nhận đăng ký cho thƣơng nhân, 
tổ chức qua địa chỉ thƣ điện tử đã đăng ký, đồng thời đƣa tên thƣơng nhân, tổ chức vào danh sách các 
thƣơng nhân, tổ chức cung cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử đã đăng ký trên Cổng thông tin 
Quản lý hoạt động thƣơng mại điện tử; 

c) Sau khi đƣợc xác nhận đăng ký, danh sách các website đƣợc gắn biểu tƣợng này sẽ đƣợc công bố 
trên Cổng thông tin Quản lý hoạt động thƣơng mại điện tử; 

d) Trong thời hạn 15 ngày kể từ ngày Bộ Công Thƣơng xác nhận đăng ký theo quy định tại điểm b khoản 
này, nếu doanh nghiệp không gửi hồ sơ giấy để xác nhận, thƣơng nhân, tổ chức sẽ phải thực hiện đăng 
ký lại từ đầu. 

6. Sửa đổi, bổ sung thông tin đã đăng ký 



a) Thƣơng nhân, tổ chức cung cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử phải thông báo sửa đổi, bổ sung 
thông tin đăng ký trong thời hạn 07 ngày làm việc kể từ ngày có một trong những thay đổi về Hồ sơ đăng 
ký đƣợc quy định tại khoản 3 Điều này; 

b) Việc thông báo sửa đổi, bổ sung thông tin đăng ký đƣợc thực hiện trực tuyến qua tài khoản truy cập hệ 
thống đã đƣợc cấp khi tiến hành đăng ký hoặc bằng văn bản gửi trực tiếp hoặc qua đƣờng bƣu điện về 
Bộ Công Thƣơng (Cục Thƣơng mại điện tử và Kinh tế số), kèm theo bản sao các giấy tờ, tài liệu chứng 
minh sự thay đổi (nếu có); 

c) Trong thời hạn 07 ngày làm việc kể từ ngày nhận đƣợc thông báo đầy đủ, chính xác của thƣơng nhân, 
tổ chức theo quy định tại điểm b khoản này, Bộ Công Thƣơng tiến hành xem xét việc xác nhận hoặc 
không xác nhận thông tin sửa đổi, bổ sung và phản hồi lại cho thƣơng nhân, tổ chức qua tài khoản truy 
cập hệ thống đã đƣợc cấp; trƣờng hợp không xác nhận phải nêu rõ lý do. 

7. Hủy bỏ, chấm dứt đăng ký 

a) Bộ Công Thƣơng hủy bỏ đăng ký đối với thƣơng nhân, tổ chức cung cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng 
điện tử trong các trƣờng hợp sau: 

- Có hành vi gian dối hoặc cung cấp thông tin giả mạo khi tiến hành đăng ký; 

- Lợi dụng hoạt động cung cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử để thu lợi bất chính; 

- Không thực hiện đúng các nội dung theo Đề án và Quy chế hoạt động cung cấp dịch vụ chứng thực hợp 
đồng điện tử theo quy định tại Điều này; 

- Không thực hiện các nghĩa vụ đƣợc quy định tại khoản 2 Điều này. 

b) Bộ Công Thƣơng chấm dứt đăng ký đối với thƣơng nhân, tổ chức cung cấp dịch vụ chứng thực hợp 
đồng điện tử trong các trƣờng hợp sau: 

- Theo đề nghị của thƣơng nhân, tổ chức đó; 

- Không cung cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử trong thời hạn 03 tháng kể từ ngày đƣợc xác 
nhận đăng ký hoạt động cung cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử. 

c) Thƣơng nhân, tổ chức cung cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử khi ngừng hoạt động phải thông 
báo cho Bộ Công Thƣơng trƣớc 15 ngày để chấm dứt đăng ký. Việc thông báo này đƣợc thực hiện trực 
tuyến qua tài khoản truy cập hệ thống đã đƣợc cấp khi tiến hành đăng ký hoặc bằng văn bản gửi trực tiếp 
hoặc qua đƣờng bƣu điện về Bộ Công Thƣơng (Cục Thƣơng mại điện tử và Kinh tế số). 

d) Khi chấm dứt hoặc hủy bỏ đăng ký, Bộ Công Thƣơng sẽ rút tên thƣơng nhân, tổ chức khỏi danh sách 
các thƣơng nhân, tổ chức cung cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử đã đăng ký, đồng thời xóa biểu 
tƣợng xác nhận đăng ký của thƣơng nhân, tổ chức đó trên Cổng thông tin Quản lý hoạt động thƣơng mại 
điện tử. 

8. Bộ Công Thƣơng có trách nhiệm hƣớng dẫn thƣơng nhân, tổ chức xây dựng Quy chế hoạt động cung 
cấp dịch vụ chứng thực hợp đồng điện tử và ban hành mẫu đơn đăng ký, mẫu Đề án cung cấp dịch vụ 
chứng thực hợp đồng điện tử.” 

23. Bổ sung điểm đ khoản 2 Điều 64 nhƣ sau: 

“đ) Cung cấp cho Sở Công Thƣơng các tỉnh, thành phố trực thuộc Trung ƣơng công cụ tra cứu, quản lý 
thông tin thông báo, đăng ký hoạt động thƣơng mại điện tử của các thƣơng nhân, tổ chức, cá nhân trên 
địa bàn.” 

24. Bổ sung Mục 5 sau Mục 4 Chƣơng IV Quản lý hoạt động thƣơng mại điện tử nhƣ sau: 

“Mục 5 

HOẠT ĐỘNG THƢƠNG MẠI ĐIỆN TỬ CỦA THƢƠNG NHÂN, TỔ CHỨC NƢỚC NGOÀI 

Điều 67a. Thƣơng nhân, tổ chức nƣớc ngoài có website cung cấp dịch vụ thƣơng mại điện tử tại 
Việt Nam 

1. Thƣơng nhân, tổ chức nƣớc ngoài có website cung cấp dịch vụ thƣơng mại điện tử tại Việt Nam là 
thƣơng nhân, tổ chức có một trong các hình thức hoạt động sau: 

a) Website thƣơng mại điện tử dƣới tên miền Việt Nam; 



b) Website thƣơng mại điện tử có ngôn ngữ hiển thị là tiếng Việt; 

c) Website thƣơng mại điện tử có trên 100.000 lƣợt giao dịch từ Việt Nam trong một năm. 

2. Thƣơng nhân, tổ chức nƣớc ngoài có website cung cấp dịch vụ thƣơng mại điện tử tại Việt Nam theo 
quy định tại khoản 1 Điều này thực hiện đăng ký hoạt động thƣơng mại điện tử theo quy định tại Nghị 
định này và thành lập văn phòng đại diện tại Việt Nam theo quy định của pháp luật hoặc chỉ định đại diện 
theo ủy quyền của mình tại Việt Nam. 

Nội dung hoạt động của văn phòng đại diện hoặc nội dung ủy quyền phải đảm bảo các trách nhiệm quy 
định tại khoản 5 Điều này. 

3. Hàng hóa xuất khẩu, nhập khẩu đƣợc giao dịch qua thƣơng mại điện tử thực hiện thủ tục hải quan 
theo quy định của pháp luật hải quan. 

4. Lƣợt giao dịch từ Việt Nam đƣợc căn cứ từ các nguồn sau: 

a) Thƣơng nhân, tổ chức tự nguyện báo cáo theo quy định của Nghị định này; 

b) Theo số liệu chính thức của cơ quan quản lý nhà nƣớc có thẩm quyền của Việt Nam gồm: cơ quan hải 
quan; cơ quan quản lý nhà nƣớc về Internet; cơ quan quản lý nhà nƣớc về ngân hàng, thuế; 

c) Theo các báo cáo, thông tin sẵn có, công khai mà cơ quan quản lý nhà nƣớc có liên quan chứng minh 
đƣợc tính xác thực. 

5. Trách nhiệm của thƣơng nhân, tổ chức nƣớc ngoài có website cung cấp dịch vụ thƣơng mại điện tử tại 
Việt Nam 

a) Phối hợp với cơ quan quản lý nhà nƣớc trong việc ngăn chặn các giao dịch hàng hóa, dịch vụ vi phạm 
pháp luật Việt Nam; 

b) Thực hiện các nghĩa vụ về bảo vệ quyền lợi ngƣời tiêu dùng, chất lƣợng sản phẩm, hàng hóa theo quy 
định của pháp luật Việt Nam; 

c) Thực hiện nghĩa vụ báo cáo theo quy định tại Điều 57 Nghị định này. 

Điều 67b. Thƣơng nhân, tổ chức nƣớc ngoài bán hàng hóa trên sàn giao dịch thƣơng mại điện tử 
Việt Nam 

1. Thƣơng nhân, tổ chức nƣớc ngoài thực hiện hoạt động bán hàng hóa theo Quy chế hoạt động của sàn 
giao dịch thƣơng mại điện tử Việt Nam. 

2. Thƣơng nhân, tổ chức cung cấp dịch vụ sàn giao dịch thƣơng mại điện tử Việt Nam có trách nhiệm xác 
thực danh tính của thƣơng nhân, tổ chức nƣớc ngoài bán hàng hóa trên sàn giao dịch thƣơng mại điện 
tử đó, đồng thời lựa chọn thực hiện một trong các trách nhiệm sau: 

a) Yêu cầu thƣơng nhân thực hiện quyền xuất khẩu, quyền nhập khẩu của thƣơng nhân nƣớc ngoài 
không có hiện diện tại Việt Nam theo quy định của pháp luật; 

b) Tổ chức việc thực hiện hoạt động nhập khẩu theo ủy thác của ngƣời mua đối với hàng hóa do thƣơng 
nhân, tổ chức nƣớc ngoài giao dịch trên sàn giao dịch thƣơng mại điện tử; 

c) Yêu cầu thƣơng nhân, tổ chức nƣớc ngoài chỉ định đại lý thƣơng mại của mình tại Việt Nam. 

3. Hàng hóa xuất khẩu, nhập khẩu đƣợc giao dịch qua thƣơng mại điện tử thực hiện thủ tục hải quan 
theo quy định của pháp luật hải quan. 

Điều 67c. Điều kiện tiếp cận thị trƣờng của nhà đầu tƣ nƣớc ngoài trong lĩnh vực dịch vụ thƣơng 
mại điện tử 

1. Hoạt động cung cấp dịch vụ thƣơng mại điện tử là ngành, nghề tiếp cận thị trƣờng có điều kiện đối với 
nhà đầu tƣ nƣớc ngoài. 

2. Các điều kiện tiếp cận thị trƣờng gồm: 

a) Nhà đầu tƣ nƣớc ngoài đầu tƣ kinh doanh hoạt động cung cấp dịch vụ thƣơng mại điện tử tại Việt Nam 
theo quy định tại khoản 1, khoản 2 Điều 21 Luật Đầu tƣ; 



b) Nhà đầu tƣ nƣớc ngoài chi phối từ 01 doanh nghiệp trở lên thuộc nhóm 05 doanh nghiệp dẫn đầu thị 
trƣờng dịch vụ thƣơng mại điện tử tại Việt Nam theo danh sách do Bộ Công Thƣơng công bố phải có ý 
kiến thẩm định về an ninh quốc gia của Bộ Công an. 

3. Nhà đầu tƣ nƣớc ngoài chi phối doanh nghiệp hoạt động cung cấp dịch vụ thƣơng mại điện tử quy định 
tại điểm b khoản 2 Điều này là khi thuộc một trong các trƣờng hợp sau: 

a) Nhà đầu tƣ nƣớc ngoài nắm giữ quyền sở hữu trên 50% vốn điều lệ hoặc trên 50% cổ phần có quyền 
biểu quyết của doanh nghiệp; 

b) Nhà đầu tƣ trực tiếp hoặc gián tiếp quyết định bổ nhiệm, miễn nhiệm hoặc bãi nhiệm đa số hoặc tất cả 
thành viên hội đồng quản trị, chủ tịch hội đồng thành viên, giám đốc hoặc tổng giám đốc của doanh 
nghiệp; 

c) Nhà đầu tƣ có quyền quyết định các vấn đề quan trọng trong hoạt động kinh doanh của doanh nghiệp 
bao gồm việc lựa chọn nền tảng công nghệ, hình thức tổ chức kinh doanh; lựa chọn ngành, nghề, địa 
bàn, hình thức kinh doanh; lựa chọn điều chỉnh quy mô và ngành, nghề kinh doanh; lựa chọn hình thức, 
phƣơng thức huy động, phân bổ và sử dụng vốn kinh doanh của doanh nghiệp đó. 

4. Nhóm 05 doanh nghiệp dẫn đầu thị trƣờng tại điểm b khoản 2 Điều này đƣợc xác định dựa trên các 
tiêu chí về số lƣợt truy cập, số lƣợng ngƣời bán, số lƣợng giao dịch, tổng giá trị giao dịch. 

5. Trƣờng hợp quy định tại điểm b khoản 2 Điều này, nhà đầu tƣ thực hiện trong quá trình đề nghị cấp, 
điều chỉnh Giấy phép kinh doanh theo quy định của Chính phủ về hoạt động mua bán hàng hóa và các 
hoạt động liên quan trực tiếp đến mua bán hàng hóa của nhà đầu tƣ nƣớc ngoài, tổ chức kinh tế có vốn 
đầu tƣ nƣớc ngoài nhƣ sau: 

a) Trong quá trình cho ý kiến theo thẩm quyền đối với Hồ sơ cấp, điều chỉnh Giấy phép kinh doanh, Bộ 
Công Thƣơng có văn bản xin ý kiến Bộ Công an; 

b) Trên cơ sở văn bản đề nghị của Bộ Công Thƣơng, Bộ Công an có văn bản nêu rõ ý kiến chấp thuận 
hoặc không chấp thuận đề nghị của nhà đầu tƣ, gửi lại Bộ Công Thƣơng trong vòng 20 ngày kể từ ngày 
nhận đƣợc văn bản đề nghị của Bộ Công Thƣơng; 

c) Trên cơ sở ý kiến của Bộ Công an, Bộ Công Thƣơng có văn bản trả lời cơ quan cấp Giấy phép kinh 
doanh theo quy định; 

d) Thời hạn xin ý kiến Bộ Công an không tính vào thời hạn cho ý kiến chấp thuận của Bộ Công Thƣơng 
theo quy định của pháp luật. 

6. Nhà đầu tƣ có hoạt động đầu tƣ vào doanh nghiệp nhỏ và vừa khởi nghiệp sáng tạo theo quy định của 
pháp luật về hỗ trợ doanh nghiệp nhỏ và vừa không phải thực hiện quy định tại khoản 2 Điều này.” 

25. Sửa đổi, bổ sung Điều 80 nhƣ sau: 

“Điều 80. Tổ chức thực hiện 

1. Bộ Công Thƣơng có trách nhiệm: 

a) Thực hiện quản lý hoạt động thƣơng mại điện tử, thúc đẩy chuyển đổi số trong lĩnh vực thƣơng mại; 

b) Phối hợp với Bộ Thông tin và Truyền thông, Bộ Công an trong bảo vệ an toàn thông tin, an ninh mạng 
đối với hoạt động thƣơng mại điện tử. Kiến nghị Bộ Công an xử lý theo pháp luật đối với các hành vi vi 
phạm về an ninh mạng trong thƣơng mại điện tử; 

c) Tổ chức thông tin, phổ biến, truyền thông về pháp luật liên quan đến hoạt động thƣơng mại điện tử; 

d) Thanh tra, kiểm tra, giải quyết khiếu nại và xử lý vi phạm về hoạt động thƣơng mại điện tử; 

đ) Hƣớng dẫn, kiểm tra việc tổ chức thực hiện Nghị định này. 

2. Bộ Thông tin và Truyền thông có trách nhiệm: 

a) Phối hợp cung cấp thông tin, chia sẻ dữ liệu với Bộ Công Thƣơng về quản lý Internet đối với các 
website có hoạt động thƣơng mại điện tử tại Việt Nam; 

b) Chủ trì, phối hợp với Bộ Công Thƣơng đảm bảo an toàn thông tin mạng trong thƣơng mại điện tử, thu 
hồi tên miền “.vn” và thực thi các biện pháp xử lý vi phạm đối với website thƣơng mại điện tử theo quy 
định của pháp luật về xử phạt vi phạm hành chính. 



3. Bộ Tài chính có trách nhiệm: 

a) Phối hợp cung cấp thông tin, kết nối, chia sẻ cơ sở dữ liệu với Bộ Công Thƣơng về số lƣợng đơn hàng 
đối với hàng hóa xuất khẩu, nhập khẩu đƣợc giao dịch qua thƣơng mại điện tử; 

b) Cập nhật danh sách các nhà cung cấp nƣớc ngoài trực tiếp đăng ký thuế, kê khai thuế; các nhà cung 
cấp ở nƣớc ngoài có hoạt động kinh doanh thƣơng mại điện tử, kinh doanh dựa trên nền tảng số và các 
dịch vụ khác tại Việt Nam chƣa đăng ký thuế, khai thuế, nộp thuế tại Việt Nam theo quy định của pháp 
luật về thuế trên Cổng thông tin điện tử của Tổng cục Thuế. 

4. Bộ Kế hoạch và Đầu tƣ có trách nhiệm phối hợp cung cấp thông tin, chia sẻ dữ liệu với Bộ Công 
Thƣơng về các doanh nghiệp có đăng ký ngành nghề kinh doanh thƣơng mại điện tử. 

5. Bộ Công an có trách nhiệm: 

a) Chủ trì bảo vệ an ninh mạng đối với hoạt động thƣơng mại điện tử; phối hợp với Bộ Công Thƣơng 
cung cấp thông tin về các hoạt động sử dụng không gian mạng xâm phạm chủ quyền, lợi ích, an ninh 
quốc gia, trật tự, an toàn xã hội và phòng, chống tội phạm mạng trong thƣơng mại điện tử; 

b) Phối hợp thẩm định về an ninh quốc gia trong điều kiện tiếp cận thị trƣờng của nhà đầu tƣ nƣớc ngoài 
đối với lĩnh vực dịch vụ thƣơng mại điện tử khi có yêu cầu từ Bộ Công Thƣơng.” 

Điều 2. Bãi bỏ một số quy định của Nghị định số 52/2013/NĐ-CP 

1. Bãi bỏ khoản 2 Điều 2, khoản 2 Điều 44, khoản 2 Điều 60 và Điều 62. 

2. Bãi bỏ cụm từ “hoặc chƣa đƣợc cấp phép” tại điểm d khoản 1 Điều 4; cụm từ “hoặc xin cấp phép” tại 
điểm e khoản 1 Điều 4; cụm từ “đã đƣợc cấp phép” tại điểm b khoản 3 Điều 9; cụm từ “thủ tục xin cấp 
phép” tại điểm c khoản 2 Điều 64; cụm từ “chấm dứt hoặc bị thu hồi giấy phép” tại điểm l khoản 1 Điều 
78; cụm từ “tƣớc quyền sử dụng giấy phép” tại khoản 2 Điều 78. 

Điều 3. Điều khoản thi hành 

1. Nghị định này có hiệu lực thi hành kể từ ngày 01 tháng 01 năm 2022. 

2. Quy định chuyển tiếp: 

a) Trong thời hạn 180 ngày kể từ ngày Nghị định này có hiệu lực, các thƣơng nhân, tổ chức, cá nhân có 
hoạt động thƣơng mại điện tử đã đƣợc Bộ Công Thƣơng xác nhận thông báo, đăng ký hoạt động theo 
quy định tại Nghị định số 52/2013/NĐ-CP phải tiến hành việc sửa đổi, bổ sung thông báo, đăng ký theo 
quy định của Nghị định này; 

b) Thƣơng nhân, tổ chức, cá nhân có hoạt động thƣơng mại điện tử đã nộp hồ sơ thông báo, đăng ký mà 
chƣa đƣợc Bộ Công Thƣơng xác nhận trƣớc ngày Nghị định này có hiệu lực thi hành thì thực hiện thông 
báo, đăng ký theo quy định tại Nghị định này; 

c) Trong thời hạn 12 tháng kể từ ngày Nghị định này có hiệu lực thi hành, các thƣơng nhân, tổ chức quy 
định tại Điều 67a, Điều 67c phải tiến hành thực hiện các thủ tục, nghĩa vụ theo quy định của Nghị định 
này. 

3. Bộ trƣởng, Thủ trƣởng cơ quan ngang bộ, Thủ trƣởng cơ quan thuộc Chính phủ, Chủ tịch Ủy ban nhân 
dân các tỉnh, thành phố trực thuộc trung ƣơng, chịu trách nhiệm thi hành Nghị định này. 

 Nơi nhận: 
- Ban Bí thƣ Trung ƣơng Đảng; 
- Thủ tƣớng, các Phó Thủ tƣớng Chính phủ; 
- Các bộ, cơ quan ngang bộ, cơ quan thuộc Chính phủ; 
- HĐND, UBND các tỉnh, thành phố trực thuộc trung ƣơng; 
- Văn phòng Trung ƣơng và các Ban của Đảng; 
- Văn phòng Tổng Bí thƣ; 
- Văn phòng Chủ tịch nƣớc; 
- Hội đồng Dân tộc và các Ủy ban của Quốc hội; 
- Văn phòng Quốc hội; 
- Tòa án nhân dân tối cao 
- Viện kiểm sát nhân dân tối cao; 
- Kiểm toán nhà nƣớc; 
- Ủy ban Giám sát tài chính Quốc gia; 

TM. CHÍNH PHỦ 
KT. THỦ TƢỚNG 

PHÓ THỦ TƢỚNG 
(Đã ký) 

Lê Văn Thành 



- Ngân hàng Chính sách xã hội; 
- Ngân hàng Phát triển Việt Nam; 
- Ủy ban trung ƣơng Mặt trận Tổ quốc Việt Nam; 
- Cơ quan trung ƣơng của các đoàn thể; 
- VPCP: BTCN, các PCN, Trợ lý TTg, TGĐ Cổng TTĐT, 
các Vụ, Cục, đơn vị trực thuộc, Công báo; 
- Lƣu: VT, KTTH (2b). 

  


